PoxxnaenHnsiii oT bora xpanum cebs

WU XpaHum e2o’?
Tekcryanbubiid ananu3 1 1H 5:18

Tapac IATJIUK, Posno, YVrkpauna

1. BBeaeHve

CpBOC IIOCJIAaHHUC Hoanna 3akaHYMBaeTCs TpEMA YT-
BEPXKIACHUAMHU, KAXKI0€ U3 KOTOPBIX HAYUMHACTCA TJia-

TOJIOM O10aEV: () ordauey OTL TAG O YEYEVVIUEVOC EK
tov Beov ovy apoptavet... (5:18), (0) oidauev otL €K TOL
Beov eopev... (5:19), (B) otdauev d€ 0Tl 0 VIO TOL B0V MNKEL
Kot 6edmkey nuwv davotay... (5:20).

Otu Tpu Ppassl ciaenyroT mocie Toro kak anocton Mo-
aHH, ONpeenss 1eNib CBOEro mociaanus B 5:13, yTBepxmact
TO, YMO Mbl OOJJHCHbI 3HAMb, & Takke B 5:15 To, umo mui
yoice 3naem. Takum 00pa3oM, B 3aBepILEHHE CBOETO MOCIA-
HUSl «IOCPEACTBOM Tpex YyTBepxkacHuil [HMoanH] mpoBos-
[NIAIAeT COZCPIKAaHNE 3TOT0 XPHCTHAHCKOTO 3HAHHS, KOTO-
poe OJDKHO XapaKTepu3oBarh ero uutatenciiy (Marshall
1978: 251).!

[Tepoe u3 sTux yrBepkaeHuit Moanna (5:18) coctont u3
Tpex 4acTell: (a) OdaUEV OTL TOG O YEYEVVNUEVOG €K TOV
Bgov ovy apaptavel, (0) aAl’ o yevynbelg ek Tov Beov Ttnpet
avtov, (B) Kol 0 TOVNpog ovy amtetat avtov. Cpemu 60ro-
cioBoB HoBoro 3aBera B OOMNBINEH CTENEHU CYIIECTBYET
corjlacie OTHOCHTENBHO 3HaueHus yactei (a) u (B). Tem He
MeHee, 4acTh (0) B TPEUECKUX PYKOMHCIX UMEET HECKOJb-
KHX TPOYTEHUI, YTO OKa3bIBACT CYIIECTBCHHOE BIMSHUC HA
MOHUMAaHHUE DTOTO CTUXA B IIEJIIOM.

! «In a series of three affirmations he declares the content of this Christian
knowledge which should characterize his readersy». Cm. Taxske Boice (1979:
177-78), Brown (1982: 637), Stott (1964: 191), Huther (1882: 479), Ross
(1963: 222-23), Kistemaker (1986: 365).
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Tapac AITAMK

Bo-miepBBIX, €CTh HECKONBKO BapWaHTOB, KOTOpBIE KacaroTcs (pasel oAL’ o
yevvnOeig ek Tov Beov: (a) aAl’ o eyevvnOn- o dg yevvnBelg ek tov Beov, (0) aAL’ M
yevynaoig tov Bgov, (B) aAL’ 0 yeyevvnuevog ek Tov Bgov. Bo-BTophIX, CyliecTByeT
AIbTEpPHATUBHBINA BapUAaHT IPOUYTEHUS (Ppasbl TNPEL QVTOV: TIPEL EAVTOV.

Takum oOpa3oM, 3ajadell JAHHOW CTaThU SBISIETCS KPATKUH TEKCTYalbHBIN
aHanu3 otpbiBka 1Mu 5:18 ¢ mo3unmii ymepeHHoro skiektusMa (reasoned
eclecticism), 4ToObI ONpeneNuTh KaKOi MIMEHHO BapHaHT Jy4Ile BCETO0 OTpa)kaeT
OpUTHHAIBHOE MPOUYTEHHE.

2. TeKCTYQAbHbI AHAAM3 BOPWAHTOB MpoyTeHus B 11/1H 5:18
2.1. AHa/ I3 BHEIIHHUX CBH/IETEJIbLCTB

B aToM pasnene OyaeT MpOU3BEJCH aHAU3 BHENIHUX CBHICTEIbCTB IMATH BapH-
aHTOB, Kacaromuxcs Gpasel «oAL’ 0 YevvnOelg €K TOL BEOVY C TIENTBIO ONPEICITATh
HauOoJee OJU3KOE K OPUTHHAITY POUYTCHHE.

2.1.1. o10apev OTL TAG O YEYEVVI|LEVOG €K TOV B£0V OVY apaPTAVEL, OAA’
gyevvnOn- o o¢ yevvn0gic €k Tov Bgov Tnpet...

DTOT BapHAHT MPOYTEHHs 3aCBHIETEILCTBOBAH OJHMM MuHycKynoMm 33 mu, Be-
posATHEE Bcero, sBiAeTcs muTTorpadueil B pe3yibTare OCOOEHHOCTEH MUHY-

CKYJIbHOT'O IMCbMa:
allegennhgh
odegennhqeisek

Bo BpeMst KOmUpOBaHMS TEKCTa MEPEIUCUYHK MOT CIIyTaTh OYKBBI & U O, a TaK-
xe le u de (aalle — ode). Unu xe coro3 de mor ObITh TPOCTO T00aBICH.
ITockonbKy 3TOT BapUaHT MOAEPKUBACTCS TONBKO OJHUM MaHYCKPHUIITOM JEBS-
TOTO BEKa, OH HE MPEACTaBIsIeT OONBIION IEHHOCTH B ONpEIeIEHNH BO3MOXXHOTO
OPUTHHAIBHOT'O TPOYTEHHUS.

2.1.2. 0100p1EV OTL TOC O YEYEVVI|LEVOG €K TOV 0£0V 0VY OpOPTAVEL, OAL’ 1)
YEVVIIGLC TOV Bg0v TN pEL...

DTOT BApPHAHT MPOYTEHMs 3aCBHACTEIbCTBOBAH MuHyckytamu (15057 1852*M
2138™), npesmenarunckumu (it ™ it' V' it V1 it' X' u gpyrumu sepcusvu Byiis-
raThl, CHPHICKMMH U KomTcukumu Bepemsivu (sy” V' cop™ ™), a Takxke oTuamu
LEPKBHU U3 MATOro Beka (Xpomaruii, Meponum u Burunmit). OueBuaHO, 4TO Ha-
pAAy ¢ ApYTUMHU TEKCTyalbHBIMH CBUACTENSIMH 3TO IIPOUYTEHHUE TJIABHBIM 00pa3zoM
HOJICPKUBAETCS TPYIION Oosiee MO3IHMX MaHYCKPHIITOB, U3BECTHBIX KaK CEMBbS
2138.

C mepBoro B3rMIsAa MOKHO IMPEIIOJNIOKUTh, YTO B IPEUYECKUX MUHYCKYJax 1)
YEVVNOIG SIBISICTCS OMIMOKON mepenucyuka. T.e. OH MOT OIINOO0YHO CKOIMPOBAThH
e KaK o7Hy OyKBy S:

ogennhqgeis

hgennhsis.
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PoxxaeHHbIM OT Bora XpQHUT ce6s1 UAU XPQHUT ero?

Ho B Takom ciyuae BBI3BIBaeT 3aTpyJHEHHE OOBSICHEHHE U3MEHEHHS apTHKIA O
Ha h. K ToMy e, He B MONB3y OMMOKH TEPEeNUCYWKa CIYXHT M TO, YTO 1|
YEVVNOLG BIEPBLIC IMOABIACTCA B IIITOM BEKEC HC B MAHYCKPUIITAX WM APYTHUX
BEpCHSX, a B TPyJax OTIOB LEpPKBU. I TONBKO ¢ ceAbMOro BeKa B JIATHHCKHX U
JIPYTHX TIEpeBOJaX, M C OJUHHAIIATOTO BeKa — B TPYIIE MUHYCKYJIOB CEMbU
2138. Takum oOpa3om, 1 YEVVIOIC, BEPOATHEE BCETO, SBISIECTCS JOKTPUHAIHHOM
MOTPABKOM OTIIOB IIEPKBH.

Ecnu aT0 AeiicTBUTENBHO Tak, TOTZA 1) YEVVIOLG MOXKET OBITh COOTHECEHO C
omeppa B 3:9:

3:9 TOG O YEYEVVNLEVOG OLLOPTLOV OV TTOLEL  OTL omepL £V QLT
€K Tov Bgov aVTOV pevet

5:18 OGS O YEYEVVILEVOG OVY ALLLALPTOVEL oAl T EVVNGL mpet
€K TOL Bg0ov tov Bgov  avtov

B The Jerome Biblical Commentary roBOpUTCsI, 4TO 1) YEVVI OIS «BIIOJIHE MOTIIO
OBbITh TIEPBOHAYAIBHBIM MPOYTEHHEM, COOTHOCSIIMMCS ¢ MEHEE TOYHBIMH OIIpe-
JEIICHUAMU "nmomazanue” 5 "cema", paHee HUCIIOJIb30BABIITUMHUCS
ans obosHauenns Jyxa Boxbero» (Brown 1968: 412).” TapHak Takxke npuaep-
JKUBAETCS TOYKH 3PEHMsI, YTO BCE APYTHe BapHAHTBI, KPOME 1| YEVVN OIS TOL HeOL
TNPEL GVTOV, ABJIAIOTCS HEIOCTOBEPHBIMU (1THpoBaHo 1o Bultmann 1973: 88).
Onnako Mopuc PoOuHCOH, HanpuMep, yTBEPKIAET, YTO 3TOT BAPHAHT — OJIHA U3
«THITHYHBIX CITy9aifHEIX (POHETHYECKUX OMIMOOK MM 3BYKOBBIX TIOTPEIIHOCTE.’
[TOCKOIBKY 3TOT BapHAHT, KaK M MPEAbIIYIINH, HMEET HETOCTATOYHYFO TOIEPXK-
Ky CO CTOPOHBI TPEUYECKNX MaHYCKPHUIITOB, OH TAK)KE HE MPEACTABIACT OOJBIION
[ICHHOCTH B OTPEICIICHUH BO3MOKHOTO OPUTHHAILHOTO MIPOYTEHUS HA OCHOBAHUU
BHEITHUX CBUJIETELCTB. "

2.1.3. OWO0NEV OTL OGS O YEYEVVI|UEVOS €K TOV Ogov ovy GpopTOvEL, OAL’ O
YEYEVVI|IEVOG €K TOV OE0V TNPEL...

DTOT BapHaHT MPOYTEHHS HE MOIACPKUBACTCS HHU €AWHBIM TPEUYCCKHM MaHYCK-
PUITOM, WM PaHHUM NepeBooM, Kpome OpureHa (IOKTpUHAIbHAsA MOINpaBKa?).
ITosTOMYy OH TakXe He MPEACTABIIAET CHHOCTH B OIMPEIACICHUH BO3MOXHOTO
OPHUTMHAIBHOTO TPOYTEHHUS.

Takum 00pa3oM, OYEBHIHO, YTO MPOUYTEHHE OLOOUEV OTL TOG O YEYEVVIUEVOG
€K T0V Ogov ovy apoptavel, oAl 0 yevynbelg €k Tov Bgov TNPEL ALTOV/EAVTOV
OJIKe BCETO K OPUTHHAIBHOMY TEKCTY, TaK KaK MOICPKUBACTCS Hanboee paH-
HUMH MaHyCKPHUIITaMH, TIPUTOM Pa3HbIX THIIOB IPEYECKOro Tekcra. Jlpyrue Bapu-

2 «This could well be original, corresponding to the less precise “anointing” and “seed” previously
used to designate the Spirit of God».

3 Cm. mucemo Maurice Robinson B TC-List, 18 urorst 1997 (http:/rosetta.reltech.org/TC/downloads/
te-list/te-1ist.9706).

* Cm., nanpumep, Marshall (1978: 252), Strecker (1996: 208), Smalley (1984: 292-93).
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AHTBI BO3HUKJIM KaK OIMIMOKA BO BpeMs MEPEMUCHIBAHUS WM JIUKTOBKH, WM K
MEPENUCYUKH «CTAPAIICh BHECTH KaKWe-THOO M3MEHEHHs B MHTEpecax pazbsc-
HEHUS CMBICIIa» oTphiBKa (Metzger 1994: 650).

Huxe MBI paccMOTpUM elIie 1Ba BapuaHTa MPOYTECHUS U3 3TOTO OTPHIBKA, KO-
TOpBIC KACAIOTCA MECTOMMEHHS TOCNE Tiarojia THpPeL: TNPEL E0VTOV WK TNPEL
avtov?

2.1.4. oW0opEV OTL OGS O YEYEVVI|LEVOG €K TOV Ogov 0VY GPOPTOVEL, OAL’ ©
vevvn0seig €k Tov Bgov TNpEL EQVTOV

[poureHne TNPEL ENVTOV TOANEPKUBACTCS CIACTYIOMIMH TEKCTYaIbHBIME CBUJIC-
Tenamu: yHmuanamu (8 A¥* KX L pX VX 049 056X 0142%), paxubivu mu-
myckymamu (6°" 33 69*V 81X 206%™ 322%V 323% 436X 623 630" 876"
945X 1067 1175 1241 1243 1292X" 1409 1611*" 17355 1739%
1846 18811V 2208™ 2344™ 2464™ 2492*™)° pusanTHiickuMK MaHyCcKpHITa-
MH, OOJBIIMHCTBOM JIEKIIMOHAPHEB M PAaHHUMH IepeBOaMH (apMSHCKHH, Ipy-
3UHCKUH, 3(UONCKUA U cnaBsHCKHit). Cpean OTIOB IEPKBH 3TOT BapHAHT IOJ-
JepKUBaeTcs TOMbKO OpHUreHOM. DTO MpPOYTEHHE TAaKKe HAXOJUTCS B TEKCTE
clenyromux m3mgaHui rpedeckoro Homoro 3aBera: Bover, Hodges & Farstad,
Lachmann, Merk, von Soden, u Vogels.

TakuM 00pazoM, 3TOT BapuUaHT IJaBHBIM 00pa3oM MOJAEPKUBACTCS aJeKCaH-
JPUHCKUM W BH3aHTHHCKHM THIIOM rpedeckoro tekcra HoBoro 3aBera, a Takxke
cembeil 1739 u cembeli 2138, Hapsiay ¢ HECKOIBKIMH PaHHUMH TIEPEBOIaMHU.

2.1.5. ow0opEV OTL OGS O YEYEVVIIULEVOG €K TOV 0£0v 0VY GUOPTUVEL, OAL’ ©
vevvn0sgig €k Tov Bgov TNPEL QVTOV

[Ipoutenne tnpel AVTOV TOAAEPKUBACTCS CIEAYIONUMH TEKCTyalbHBIMU CBHUJIE-
Tenamu: yanuanamu (A*, B?), munyckymamu (3305 451% 6145 794XV 1505
1852%1 1898% 2138™ 2412*!" 2495*V*Y) " npepnenarnnckumu Bepcusvu (it it
VILit' X1 a Takoke oTHAMH 1epkBHU U3 TsTOro Beka (Xpomarwuii, MeporuM u Bur-
nwif). DTOT BapUaHT TaKKe HAXOJUTCS B TEKCTE CICTYIONINX M3IaHUH IPEUECKOro
Hosoro 3aseta: Tischendorf (8-¢ m31.), UBS, Westcott & Hort.

Takum 00pazom, IPOUTEHUE TNPEL CVTOV TIOJAEPKUBACTCS aAlEKCAHAPUIHCKUM
TUTIOM TeKCTa, ceMbeill 2138, HeCKONbKUMH JPEBHETATMHCKUMHU MEPEBOAAMU U
TpeMsi JTaTUHCKUMH OTHaMH 1epkBU. ClenyeT OTMETHTb, YTO 3TO MPOUYTCHUE OT-
CYyTCTBYET B CBHUAETENSAX ceMbU 1739 U B BU3AHTHIICKOM THUIIE TEKCTa, HO MOA-
JIEpKUBAETCSI B OCHOBHOM TE€MHM K€ MUHYCKYJIaMH W3 ceMbu 2138, npeBHenaTuH-
CKUMH TIEpEBOJAMU M JIATUHCKMMHU OTIIaMH LIEPKBH, YTO M BapuaHT T YEVVNOLG
(T.€. M YEVWNOIG TO BEOV TNPEL AVTOV).

5 A Takke clenyomuMu MUHYCcKyJIamu: 5, 38, 97, 177, 181, 201, 216, 223, 226, 319, 356, 424,
440, 462, 479, 483, 489, 547, 582, 635, 642, 643, 917, 920, 927, 959, 999, 1022, 1240, 1245, 1248,
1311, 1315, 1319, 1424, 1522, 1597, 1610, 1738, 1799, 1827, 1829, 1835, 1845, 1854, 1872, 1873,
1874, 1876, 1888, 1889, 1891, 2143, 2401, 2423 (Richards 1977: 261).
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2.1.6. KpaTkuii aHa1U3 NPOYTEHUH TNPEL ELVTOV U TIPEL QVTOV

YToOBb!I JIydllie 03HAKOMUTBCS ¢ pacipeaecHIEM MaHyCKPHUIITOB B 0JIb3Y MEPBO-
0 U BTOPOIO BapHaHTa, CBUJACTCIA MPOYTCHUN OPraHU30BaHbI B CIICIYHOIIYIO
Ta6J11/1uy:6

Tun Tekcra TI|PEL EQVTOV TIPEL AVTOV
A Kl B® A*
HICKCARVIPHTCICT R A**, 33, 81, 436, etc.

Busantuiickuii K, L, 049, 056,0142, pm —

Cembs 1739 6,323,945, 1241, 1243, —
1739, 1881

Cembs 2138 206, 630, 1611 614, 1505, 2138, 2412, 2495

Pannue nepeBo s APMSHCKUH, TPY3UHCKUN,  JAPEBHENATHHCKHE TIEPEBOJIBI
suonckuit, cmapsackmit it X it Vit X!

Otip! HepKBU Opurex Xpomatuii, leponum, Bu-

THIIHHA

Kputnueckue usnanus rpe-  Bover, Hodges & Farstad, Tischendorf (8° u3n.),

yeckoro Hosoro 3aseTa Lachmann, Merk, von Friberg, UBS, Westcott &
Soden, Scrievener, Hort

Stephanus, and Vogels

N3 cpaBHUTEIHHONM TAOJUIBI CTAHOBUTCS BHUIHO, YTO BAPHAHT TNPEL E0VTOV B
OCHOBHOM TIpeoGnazaeT B cembe 1739 U BU3AHTHIICKOM THIIE TEKCTa, B TO BpEMs
KaK TIPOYTEHHUE TNPEL OVTOV TIABHBEIM 00pa30oM MOICpKUBACTCS ceMbel 2138 m
JJATUHCKHUMMH CBHUACTCIIAMU.

Kakue BO3MOXHBIE OOBSICHEHHUS MOTYT OBITh JaHbl CYIICCTBOBAHHIO JBYX
MPOYTEHUH: E0VTOV U avTOoV? Bo-TiepBEIX, TOBOPS 00 yHIMANaX aJeKCaHIPHIICKO-
TO THMA TEKCTa, MOYKHO TIPEAIOJIOKUTE, YTO TEPENHCUYNK, KOMUPYS TEKCT, JIN0O
o omKrOKe MpoIycTH1 OyKBY € B ci0Be €AY TON,

THPE 1 €AY TON
THPE! AYTON

100 n00aBmI OYKBY € K CIIOBY &Y TON:

THPEI AYTON
THPEITEAYTON
Ecnm Tekct xomupoBancs B CKPUIITOPUU TTOCPEACTBOM 3aIUCH O/ AUKTOBKY,
TOT[Ia, IO TIPeAroIoXKeHuto Mopuca PoOuHCOHa (TTpeacTaBIsoniero codoit mko-
Ty «TEKCTa OOJIBITUHCTBA»), B MPOIECCE 3alMCH MOTJIa BO3HUKHYTH (pOHETHUE-
CKasl omuoKa:

® Cwm. take mrceMo Robert B. Waltz B TC-List, 17 mronst 1997 (http:/rosetta.reltech.org/TC/ down-
loads/ tc-list/tc-1ist.9706).

" Cnemyer OTMETHTb, YTO CBHJETEIM BH3AHTHHACKOIO THIA TEKCTA HOIIEPKMBAIOT TOIBKO OIMH
BapHaHT, B TO BpeMsl KaK aJIeKCAaHIPUHCKUH TUII TEKCTa — JBa.
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BnonHe BO3MOXHO, 4YTO MEHBIIMHCTBO NMEPEMHUCUUKOB ... IPOCTO MPOMYCTHIN
€ u3-3a (hOHETHYECKOH OMMOKH, HEe pa3iniuB Ha ciyX THPE| m EAYTON,
KOTOpBIE TIPOM3HOCATCS CIHMTHO... BeposTHee BCero, 3T0 Ciy4ailHOe
OIyIICHUE OJHOW OYKBBI B MEHBIIIEM KOJIMYECTBE TEKCTYaJbHBIX CBHICTENEH
IJIaBHBIM  00pa3oM OTHOCHTCST K (DOHETHYECKOW Hepa30opIMBOCTH |
cMmenreHuto GoreM -€1 U €AY-, U3-3a CIMTHOCTH 3BYKa KOTOPBIX MOSBHIIOCH
HanucaHue -€ | &Y-, BMECTO ITIEpBOHAYAIBHOIO -€ | GAY-.g

HeCMOTpH Ha TO, 4TO Pob6uncon MpeaOCTaBJIACT NPUYIUHBI BO3MOXHOT'O ony-
wenusi €, BIIOTHE MOXET OBITh, YTO Takas (poHeTHUecKas Hepa3OOpUUBOCTH U
cMereHne (hoHEM MOTIIM IOCTYXKHTh, B CBOIO Odepeih, U dobasrenuro €, T.e. -
€1 EAY-, BMECTO TIepBOHAYaIBHOTO -€ | AY-. Tem He MeHee, He3aBUCUMO OT TOTO,
Obuta T OykBa € omylneHa Win no0aBiieHa, poHETHYeCKas: OMIMOKa CITy)KUT 0O-
Jiee BEpPOSATHBIM OOBSICHEHHEM MOSBJICHUS ATOTO PAa3HOUYTECHUS, HEXKETU OLIHOKa
BO BpeMsl Iporiecca epeniuchIBaHusl.

CneﬂyeT TaKXXC MpPU3HATh, YTO HAa OCHOBAHWHW BHCHIHHUX CBUIACTCILCTB ITPpAK-
THUYECKH HEBO3MOKHO C HaMOOIBILEH J0JIell BEpOSITHOCTH OIPEeUuTh, KaKoe ke
MpoYTeHUe OJNIKe BCEro K OPUTHHAIBHOMY: TNPEL €0VTOV WK TNpetl ovtov. [lo-
3TOMY B MOWCKAaX OTBETAa HAa 3TOT BOMPOC HIDKE MBI OOpAaTHUMCS K MCCIIEZOBAHUIO
BHYTPCHHUX CBUACTECILCTB TCKCTA.

2.2. AHaJIN3 BHYTPEHHHUX CBH/IETEJIbCTB

Cpenu 6orocnoBoB HoBoro 3aBeta oTHOCUTENBHO pa3sl 0 yevvnBelg ek Tov Hgov
TJIABHBIM 00pa30M pacrlpoCTPaHEHBI IBA MHCHUS: poXCcOeHHbll (T.e. XpPUCTHAHHH,
poxkaeHHBIH 0T bora denoBek, Bepyromuii) wm Pooicoennsiti (T.e. Unucyc Xpu-
croc, Poxnennsiit ot bora Cern).

Heckonbko 60rocioBoB He MPUICPKHUBAIOTCS HA OJTHOTO U3 3THX JIBYX TOJKO-
Bannii. Harmpumep, O’Huyn cauraer, 9to o yevvnOeig (poskmeHusiii ot bora gerno-
BEK) TNPEL OVTOV (XpaHMT €ro, T.e. APYroro BEPYIOIIEro): «B ClIydae rpexa B 00-
IIMHE, JOCTHUTIIMNA COBEPIICHCTBA WIEH [OONMHBI| BCErJa rOTOB XOAaTalHCTBO-
BaTh M OIPaXKJATh IPEIIHUKA, TNPEL VTOV, YTOOBI JYKABBIN HE MPUKACAIICS K He-
my» (O’Neill 1966: 63). Mopuc PoOHHCOH, ¢ JIpyroil CTOPOHBI, NpemIaraet
OpsSIMO TIPOTHUBOIIOJIOKHOE TOJIKOBaHUE, TOBOPS, YTO (pazy TNPEL ENVTOV

MOXKHO ITOHMUMATh B OTHOIICHUHM Xpucrta, «PoxaenHoro ot boray, KOTOpHI
Oepexer win XxpaHuT Cebs1 (KOHEYHO, COTJIACHO BU3AHTUHCKOMY TEKCTY). DTO,
B CBOIO OUepelb, CBA3aHO C MOCICAYIONINM YTBEPKICHUEM, UTO «IYKaBBIH HE
npukacaercst k Hemy» [0 movnpog ovy amtetal ovtov] = Kk XpUCTY, a HE K
BEpPYIOIIEMY [0 CYLIECTBY. OTO XOpPOLIO COOTHOCHUTCS co cT. 19, rne

8 «It is quite possible that the minority of copyists ... may simply have omitted the “E” due to the
phonetic error of hearing THREI and HEAUTON sounded together in pronunciation... it is a likely
accidental omission of a single letter in a minority of witnesses, occasioned primarily by phonetic
slurring and blending of the —EI and HEAU- phonemes, merging the blended sound in such a way
as to write —EI AU- instead of the normal —EI HEAU-» (ITucsmo Maurice Robinson B TC-List, 18
utonst 1997).
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TOBOPHTCS, YTO «BECh MHUP JIEKHT BO 3JI€» [0 KOGHOG OAOG €V TMO TOVIP®
Keltal], 3a KOTOpEIM cieayeT cT. 20, B KOTOPOM BHUMaHHE CHOBa OOpaIiaeTcs
Ha XpucTa, KaKk Ha TOTo, KTO «xpaHuT CeOs» B CT. 18, U KTO «Iaj HaM pasyM,
4TOOBI MBI MO3HAJTU HCTUHY» [OE0MKEV MUV OLVOLOV VO YIVOCK®MUEV TOV
aAnOwov], 1 TakuM 0O6pa3oM OOpeTCs ¢ TyKaBBIM.

OTu ABa B3TIIAA CaMH IO ce0e 3aCiTyKUBAlOT BHUMAHUS U JTOMOJHUTEIHHOTO
MPHUCTATBHOTO M3y4YeHHs. HO MOCKONbKY OHM EAMHUYHBI, TO TPEJCTABICHBI B
3TOH CTaThe JIMIb KaK JBa BO3MOXKHBIX aTbTCPHATHBHBIX B3TJISAAa KIACCHUECKO-
My TIOHHUMAaHHIO O YEVVNOELG T1O0 B OTHOIIICHIH XPUCTa, JIN00 XPUCTHAHWHA.

2.2.1. 0 yevwn0£1C £k Tov Ogov = poskaenuslii ot Bora [ueoBek, xpucrnanun]'’

Ecnu o yevynbeig ek tov Bgov nelicTBUTENBHO YKa3bIBacT Ha POKISHHOTO oT bora
YelIoBeKa, TOrJa TAKOEe MPOUTEHHE SABISETCS NMPOCTO CTHIMCTHYECKHM' ' BapHaH-
TOM HWJIH, 10 OOJBLIEMY CYETy, CHHOHUMOM (pa3bl O YEYEVVNUEVOG €K TOL Bgov,
TaKXKe YKa3yHIIUM Ha POXIEHHOTO oT bora denoseka. B Takom ciyuae, oxuna-
eTcs, YTO POKACHHBIN OT bora uenoBek XpaHuT ceds (Trpel EXVTOV), a HE XpaHHUT
ero (tnpst avtov). Kakue apryments! u otpeiBku u3 HoBoro 3aBera npuBozgsTcs B
HOJIEPKKY ITOTO TOJIKOBAHUS?

(1) Aopucmmnoe npuuwacmue o yevvnbeic ¢ Hosom 3aseme ynompebisemcs
MONLKO NO OMHOUEHUIO K YETIOBEKY:

® OAL’ MOTEP TOTE O KATO COPKO YEVVNOELS EFLOKEV TOV KOTA TVEVILO, OVTMG
kot vov (I'am 4:29);

® TIOTEL LOVOTG YEVVNOELS EKPLPT TPYLIVOV VIO TOV TOTEPOV OVTOV
(EBp 11:23).

Onnako 5T0 mpryactie Hurzxe B HoBom 3aBere He MCHONIB3yeTCS B OTHOIIE-
Hun Mucyca XpucTa, 32 UCKIIOUCHUEM 3allaJIHOTO BapHaHTa MPOUYTCHUS Ol ... €K
Beov eyevvnOn B U 1:13 (it", Upuneii™, Opuren™ "?; Teprymman, Amepocuit™”,
Uepounm'”, Asryctun'", Cynbmummi'™).

Bv1600: Ha OCHOBaHMHW HCTIONB30BAHHS 3TOW (OPMBI AOPHCTHOTO MPUYACTHS
MOYKHO 3aKJIIOUNTh, YTO Mo (hpa3oit o yevvnbeig ek tov Beov Moann moapazyme-
BaeT POXKICHHOTO 0T bora yenoBeka, XpUCTHAHUHA.

% «could be understood as saying that Christ, “the one having been begotten by God”, keeps or
guards _himself (following the Byzantine reading, obviously). This then connects with the
subsequent statement that “the Evil One does not touch him” = Christ, and not the believer per se.
This also ties in well (as I read it) with v. 19, in which “the whole world lies in the Evil One,”
followed by v. 20, in which the attention turns once more to Christ — the one who “keeps himself” in
v. 18, as the one who “has given to us understanding that we might know the truth”, and so combat
the Evil One» (ITucemo Maurice Robinson B TC-List, 18 urons 1997).

10" Cm. taoke Brown (1982: 637-38), Bultmann (1973: 88; ¢ Hekotopoii onei comuenns), Calvin’s
Commentaries (1979: 312), Houlden (1973: 133), Huther (1882: 480), Kysar (1986: 115-16), Law
(1968: 409), O’Neill (1966: 63), Scrivener (1894: 408).

""" Wi, cornacuo O’Neill, ‘a poetic variant’ (O’Neill 1966: 63).
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(2) Hpsmvim Oononnenuem x enazony tpew 6 1Hn écezoa asnsemcs eepyio-
wutl uenogex, komopwlii coxpansem bBoocou 3anosedu (eviodn, 5 paz) u Crnogo
(Loyog, 1 paz) Booicve:

® KOl €V TOVT® YIWWMOOKOUEV OTL EYVOKOUEV OLTOV, €AV TOG EVIOAIG
avToL TNpwuev (2:3);

® 0 AEY®V OTL EYVOKA OLTOV, KO TOG EVIOAIS GUTOV U] TNPMV, YEVGTNG
€0TLV, KAl €V TOVT® 1 oAnOela ovk oty (2:4);

e 0¢ O’ av INPN QVTOV TOV AOYOV, AANB®G EV TOLTM 1) Ay TOL B0V
tetelewwtan (2:5);

® K01 O €0V OTOUEV AUUPOVOLEV 0T AVTOV, OTL TOG EVIOANS OVTOV TIPOVLUEV
(3:22);

® K01 O TNPAOV TOG EVIOANS OVTOV EV OVTM LEVEL KO 0VTOC £V AVT® (3:24);

® QLT YOp ECTV 1] oyamn ToL Beov, va TaG EVIOANS aVTOL TNpwuev (5:3).

Bu1600: ecnm BO Bcex ApyTrHX MeCTax CBOETO IMOCTAaHWs B Ka4eCcTBE MPSIMOTO
JOTIOJTHEHUS K Tiaroiy tnpem MoaHH moapa3yMeBaeT BepYIOIIEro YelioBeKa, Be-
posTHee Bcero, moa ¢hpasoit o yevvnBelg ek Tov Beov B 5:18 OH Takke UMEET BBU-
Iy poxaeHHoro oT bora yemoBeka, KOTOPBI XpaHUT ceOs (TNPEL EAVTOV).

(3) Inazon tpew (u 68 00HOM cyHae PLAACTW) UCHOALIYEMCS C 6036PAMHBLMU
MecmoumMeHUAMYU He moabko 8 1 n 5:18:

e Opnoxia kabapa Kot apevTog Topo B Kol TaTPL QUTH ETLV... AGTIAOV
€0VTOV TNPEW amo Tov Koopov (M 1:27);
® Tekvia, eUAaEaTE gavta oo TV ewimv (11H 5:21);

e £aVTOVG gv ayonn Beov npnoae (Uyn 1:21);
e ceavtov ayvov tpet (1Tum 5:22).

B nononnenue, Xazep yTBepKIaceT, 4TO IIaroi TNPEM COBCEM HE 00s3aTEIBHO
nomwkeH uMeth npeaukat (Huther 1882: 480). Bpayn roBoput, 4To «Tekymias
ponb Xpucra OOJbIIE BCETO COCTOMT B TOM, YTOOBI OBITH YTEmIUTENeM IS
TPEIIHBIX, a HE 3alUTHUKOM Oe3rpemrHeix». OH ccbutaercs Ha Mu 17:12, 15, roe
Hucyc «ocraBisist 3emito, mepefaeT pojib 3amuTHHKa bory», 1.e. bory-Ortiy
(Brown 1982: 638). Otrctona ciemyer, 4To poJib 3allUTHHUKA BEPYIOIUX B Ha-
cTosiiiee BpeMs BbINOJHSET He Xpucroc, a bor-Oreu. [loaToMy pokaeHHBIN OT
bora denoBek HOJKEH XpaHUThH ce0s1 OT rpexa M Jepxarbcs bora, 4roObl myKa-
BBII HE MpUKAcAJICA K HEMY.

(4) Tlockoneky B 3:3 MoaHH yTBepKIaeT, YTO TOG O EYMV TNV EATION TAVTEV
em’ avT® ayvilel EAVTOV, KOOMG EKEVOG OlyVOG E0TLV, BEposiTHEE Beero B 5:18 oH
TaKKe UMeeT B BUAY POXIEHHOro oT bora demoBeka, KOTOPHIN XpaHUT ceOsl OT
rpexa, MOTOMY YTO 3TH JBe uaen (aktruueckn naeHtTnuHsl (Law 1968: 409).

(5) B 1Un ecmov u opyeue ompwisku, 20e ¢hopmvl nepgexma u aopucma 63au-
Mo3amensiemul (0 YepeVHUEVOS = 0 YeVWRUELS) U COXPaHAIOM 0OUHAKOBOE 3HAYE-
Hue, HATIPUMED,
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® TOV VIOV OUTOV TOV LLOVOYEVT] OTEGTAAKEV O BEOG €1G TOV KOGHOV (4:9);

® 0Tl OVTOC ... ATECTEILEV TOV VIOV avToL (4:10);

® £V TOLT® EGTLV 1] AYOTT), OV OTL MUELS NYAmNkapuev Tov B0V ahA’ 0TL 0VTOG
nyomnoev nuog (4:10).

B cirydae ¢ mepdexToM NyomnKopey MHOTO TEKCTYaIbHBIX CBHIETENECTB €CTh
U B TIOJIB3y aopucTta nyonncopev. Tem He Menee, loaHH MOT CO3HATENBHO YIOT-
peOUTh pa3HbIC B3anMo3aMeHseMbIE (HOpMBbI pUYacTHs (Mep(EKT U A0PKCT), IPU STOM

MoJipa3yMeBast U B [IEPBOM, U BO BTOPOM Cliydae pOKAESHHOTo OoT bora denoBeka, KOTOPbIi
xpaHut cebs (cMm. Law 1968: 409).

(6) Kaxercs HenmorwdyHbsIM, 49T0OBI MoaHH, ommMcaB XpHCTHAHWHA KaK O
YEYEVVILEVOG, TYT e OXHIAN OT YATATENIel TOHUMAaHUs O YEVVNOELG B OTHOIIIE-
HUM XpucTta. B poTHBHOM ciydae, OH HCIOIB30Bal Obl, BEPOSITHEE BCETO, O V10G
OLTOV WJIH JTFOOYIO IPYTYIO MOA00HYI0 (hpasy, Tak Kak B «O YEVVNOEL HET HUUETO
0O0JIBIIIEr0, YEM B O YEYEVVIEVOG, YTO MOIJIO OBl MO KaKUM-THOO BHYTPEHHUM
IpPU3HAKAM yKa3bIBaTh Ha boxbero Coina» (Law 1968: 408)."

2.2.2. 0 yevvn0s1g £k Tov Ogov = Poxaennslii ot Bora [Chin, Xpucroc]

Ecmu o yevvnOeig ex tov Beov ykaswsiBaeT Ha Poxxaennoro ot bora Ceina, Mucyca
Xpwucra, Toraa oKumaeTcs, uTo PoxaeHHBIH oT bora xpaHHUT ero (Tnpet avtov),
T.€. pO’KJIEHHOTO OT bora 4emoBeka, Tak 4TO JIYKaBbIil He MpUKacaeTcs K HEMY.
Kakue aprymenTsl u TekcThl 13 HoBoro 3aBera mpuBOIATCS OOrOCIOBaMH B MOJ-
JEPIKKY 3TOTO TOJIKOBAHMS?

(1) Ecnu Hoann deticmeumenvho noo o yevvyleig ek tov Geov noopasymesaem
poarcoennozo om boea uenosexa, moeoa mpyono obwscHUmMb NPUYURY, HO KOMO-
POl OH HEONCUOAHHO MEeHseT NepoeKmHuyIo Gopmy npudacmus Ha aOPUCMHYIO.
OpnHako Takoe H3MEHEHHUE JIOTUYIHO, €CITH TPEAIONI0KHTh, 9T0 MloaHH 3THM XOTeln
MpUBJIeYh BHUMaHKE POKICHHBIX OT bora moneit k Poxxnennomy ot bora Criny.
Hecwmortpst Ha TO, uTO Yevvnbeic aurne B HoBom 3aBete He ynorpeOisieTcs Mo ot-
HOIIICHHUIO K XpucTy, MaTdei 1Ba paza HCIOIB3YyET A0PUCTHYIO GOopMy TpHUUac-
TUsA (OT IJ1arojia yevvom) KacaTeabHO POXKICHUS XPpHUCTa:

® 70 yap &V TN yevwnbev ek Tvevpotog oty ayiov (1:20);
® 10V O¢ Incov yevvnBevtog ev Bnbieep ..., 1000 poyot ... mapeyevovro (2:1).

Bonee toro, Hukeiickuii CumBoa Bepsl Takke UCTIONB3yeT aOpUCTHYIO hopMy
MpUYAcTH OT IJIarojia yevvoe B oTHomeHun Xpucrta: Kvpov Incovv Xpiotov,
Tov Y1ov tov ®gov, yevynbevta ek tov [Hotpoc. [Tnammep cnpaBeanBo 3aMevaer,

12 (There is nothing in o yevvnBsic, any more than in o yeyevvnuevog, by which it is intrinsically a fitting
appellation for the Divine Son».

3" Cum. Boice (1979: 179), Brooke (1957: 148), Bruce (1970: 125-26), Bultmann (1973: 88), Dodd (1961: 138),
Gore (1928: 670), Grayston (1984: 145), Haas (1972: 128), Metzger (1971: 719; 1994: 650), Plummer (1980:
125), Ross (1963: 223), Smalley (1984: 303), Smith (1967: 198), Stott (1964: 192), Strecker (1996: 208), u
Westcott (1960: 194).
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YTO «IpH JI000M ApYroM oObsicHeHHH M3MeHeHne MoaHHoM BpeMeHHOH (opMbl
14
HOPUYACTHS KaXKETCs IPOU3BOJIBHBIM U CO3JACT IyTaHUIY», = U 3aKJII0YaeT, YTO

nepeKT BEIpakaeT HEU3MEHHOE OTHOIIEHHNE, KOTOPOE HAYaIoCh B TPOIIIIOM U
MPOIOJDKACTCS B HACTOSIIEM; AOPHCT K€ BBIpaKaeT HE OTHOCSIIEeCs K
OMpPEICIICHHOMY BPEMCHH OTHOILICHHE, a HPOCTO (PAaKT: B IEPBOM CiIydae
[mepder] o3HavaeT chiHa bokbero B oTiaMuMe OT TeX, KTO emie He crtan Ero
CBIHOM; B JIpyrom cityyae [aopuct] o3HauaeT ChiHa Bokpero B orinuume oT
nykasoro (Plummer 1980:125)."

(2) Koeoa Hoann ucnonvzyem 06e pasHulx (Gopmvl npuuacmusi om o00HO20 U
mo2o Jice 2na2oaa Yevvawm, OH, BEPOSITHEE BCETO, XOUYET «IMOJUECPKHYTh TOMXKICCT-
BeHHOCTb boxkbero ChiHa co CBomMH yueHnkamm» (Smalley 1984: 303).'® Boiic
HACTauWBaeT, U4TO

HET COMHEeHMH, 4To MoaHH noguepkusaeT poxxaenue Mucyca Xpucra 1o 1sym
IPUYMHAM: BO-TIEPBBIX, YTOOBI OOpaTWTh BHUMAHHWE HA HaIle POJACTBO CO
XpucToM, 1 BO-BTOPBIX, YTOOBI HATIOMHUTH HaM, 4To Tot, KTo XxpaHuT Hac ot
uckymenns, Cam 661 nekymmaem (Boice 1979: 179)."

Xaac Tak)ke TOBOPHUT, YTO «3ITO, BO3MOXKHO, BOIPOC OOTOCIIOBHS, O3HAYAIO-
M4, YTO aBTOP KCIOJB30BAN JIBE IMOYTH WACHTUYHBIE (pa3bl, YTOOBI MOIIEPK-
HyTh, uT0 ChIH oTokmecTBisieT Cebs co CBonmMu mocienoBareasmmy (Haas 1972:
128)."®

Taxxe cienyer oTMeTUTh, uTO MoaHH B cBoeM EBanrenuu u Ilepsom Ilocna-
HUM, KaK TPaBUIIO, YIOTPeOIseT nmepexTHble (GOPMBI TIIAroia YEVVOM 1O OTHO-
IIEHUIO K pOKIeHHBIM oT bora monsam (Uu 3:6, 8; 11u 2:29; 3:9; 4:7; 5:1,4,18),
xpuctuanam (3a uckiaroueHueM Uu 8:41 u 9:32, rae ucnonb3yeT ero mpocTo Io
OTHOIIIEHUIO K 4enoBeKy, u 18:37 — B orHomennn Xpucta). Ho Moann Hukorma
10 OTHOIICHHIO K BEPYIOIINM HE UCIIOIB3yeT a0PUCTHOE MPUIACTHE O YEVVNOELG.

(3) B knueax Moanna npucymcemeyem udes, umo Hucyc xpanum (tnper) Ceoux
V4eHUKo8, HECMOTPS Ha BO3PaKEHHsI TPOTHBOTIONOKHON CTOPOHEI (cM. 11. 2.2.1):

® OTE MUNV UET’ OVTOV EYM ETNPOVV OLTOVG EV TM OVOUATL GOV M OESWKOG
HOL, KOt EQLAED, KOl OVOELS €€ OVTMV UTMOAETO €L |1 O VIOC TNG ATMOAELNG,
wa 1 ypoon tAnpwdn (Uu 17:12);

4 «On any other interpretation S. John’s marked change of tense appears arbitrary and confusing».

15 «The perfect expresses a permanent relation begun in the past and continued in the present; the
aorist expresses a timeless relation, a mere fact: the one signifies the child of God as opposed to those who
have not become His children; the other signifies the Son of God as opposed to the evil one».

16 «To emphasize the identity of God’s Son with his disciples».

17 «No doubt John emphasized the birth of Jesus Christ for two reasons: first, to stress our kinship
with Christ and, second, to remind us that the One who is to keep us from temptation was Himself
also tempted».

'8 (It may have been a matter of theology, which means that the author used the two almost identical
phrases to emphasize that the Son identifies himself with his followers».
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® 0Tl ETNPNCOG TOV AOYOV TNG LVIOLOVIG OV, KAY® GE TNPNCW €K TNG MPOS
TOV TEPAGHOV TNG HEAAOVONG £pYESHAL ETTL TNG OIKOVUEVNG OANG TELPAGOL
Tov¢ Katotkouvtog emt e yng (Otkp 3:10).

Kpome Un 17:15, B npyrux kaurax HoBoro 3aBera Taxke MpUCyTCTBYET HJied,
4T0 bor XpaHuT Bepyrouux:

® TOVG &V duvapel BEov PPOVPOVEEVOLS d1a TGTEMG €16 caTnplav (1Tler 1:5);
* 1o g duvapeve euiaor vpag antaiotovg (Myn 1:24).

Buisoo: monumanue, uto PoxxaeHHbl ot bora xpaHuTt ero (poXIeHHOTO OT
Bora uenoBeka), HUKak He IPOTUBOPEUUT HU ApyruM kuuram WNoanna, uu Iletpy
win Wyne, y KOTOPBhIX Tak:Ke MPUCYTCTBYET Uies, 4YTO bor XpaHUT BepyIOLuX.

(4) Ecau 6v1 Hoanu OeticmeumenvHo umen 6 8Udy TEPEL EQDTOV, OH, 8ePOsIMHee
6Ce20, UCNONBL308AL Dbl BMeCme ¢ B036PAMHBIM MECMOUMEHUEM U Hapeyue, TIo-
CKOJIbKY TJIaroj TNPEL TPeOyeT KOCBEHHOTO IOMOJHCHUS WM OOBSICHEHUS, «OT
4ero XpHCTHaHMH "XpaHuT" ceGs» (Smalley 1984: 293)."

e Opnokio Kabopo Kol opevTog mopo. BEm Kol TOTPL OVTY EGTLV... OOTIAOV
€0LTOV TNPEW amo Tov kKocpov (Mk 1:27);
®  TEKVLN, PLANENTE EAVTA OO TOV EWWA®V (1H1H 5:21);

eavtovg gv ayamn Beov mpnoae (Mymx 1:21);
e ceovtov ayvov tpetl (1Tum 5:22).

3. 3aKkatodeHue: o yevvnelg ek Tov Bgov tnpeL avtov

Crnenyer 3aMeTUTh, YTO BHYTPEHHHUE (Hapsay C BHEIIHHNMH) CBHUICTENHCTBA BO
MHOT'OM HOJEPKUBAIOT KaK MEPBBIH (TNPEL ENVTOV), TAK U BTOPOH (TnpetL avtov)
BapuaHT IpouTeHus. TeM He MeHee, HA OCHOBAaHMM aHAINM3a BHELIHUX U BHYT-
PEHHHMX CBHJETENIBCTB B OTHOIIEHUHM BapuaHTOB npouteHus B 1MH 5:18 aBTop
NPUAEPKUBACTCS TOUKH 3PCHUS, UTO

e 0 yevvnOelg ex tov Beov oTtHOCUTC K PosknenHoMy ot bora Ceiny, Uucycy
Xpucry,

e KoTopslif, B CBOIO OYepelb, XpaHUT POKICHHOTO OT bora demoBeka (Tnpet
0TOV), YTOOBI JIyKaBbIi HE pUKacaics K HEMY.

Takum 00pa3oM, Ha OCHOBAHUHU HACTOSAIIETO KPATKOTO W3YYCHHUS BO3MOXKHBIN
mepeox 1Mu 5:18 3Byunt cnemyrommuMm obpaszom: MblI 3HAEM, UYTO
POXJIEHHBIN OT BOT'A [UEJIOBEK] HE I'PEILIMT, HO POX/EHHbIN
OT BOT'A [MMCYC] XPAHUT EI'O U JIVKABBIN HE IIPUKACAETCS K
HEMY.

HezaBucumo ot TOTO, KTO KOTO XpaHHT (UenoBeK ceds, mimm Mucyc demoseka),
3HaYCHHE (Ppa3bl «IYKaBhIM HE MPHUKACAETCS K HEMY» TPeOyeT JOTOIHUTEIBHOTO

19 «Of that from which the Christian “keeps™ himself ». Cm.taxe 2Kop 11:9: kot gv mavtt afapn
ELOVTOV VUV ETNPTGA KOL TNPNO®.
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00BSICHEHHS, OCHOBAHHOI'O Ha TIIATEIbHOM 3K3€TETHYECKOM aHAIN3€e, YTO MOXKET
OBITH IPEAMETOM CIICAYIOIICH CTaThU aBTOPA B CBETE AJAHHOT'O HCCIIEIOBAHMUS.

B 3akimodeHue X04eTcsi OTMETUTD, YTO 3Ta CTaThsi HUKOMM 00pa3oM He mpe-
TEHAyeT Ha 3aKOHYEHHOE HCCIIeI0BaHUE BOIPOCA TEKCTYaIbHBIX Pa3HOUYTEHUH B
1= 5:18. B He#l He paccMaTpuBaIOTCS KOMMEHTapuHu (LIMTAThl) OTIOB IIEPKBH U
pedopMaToB B OTHOIIEHWH 3TOTO CTHXA, HE MPOM3BOAMTCS aHAIN3 OTPHIBKA B
cBete oubnerickoro 6orocnosust HoBoro 3aBera, He U3naraeTcsi HICTOPHSI BOIPOCca
C YYETOM pPYCCKO-yKPAaHHCKOTO €BaHIEJbCKOr0 OOTOCIOBHS B IIPABOCIABHOM
KOHTEKCTE, TaK KaK KaKOas M3 3THX TE€M MOXET ObITb MPEeIMETOM OTIEIbHOI0
WCCIIEZIOBaHUS, B KOTOPOM TEKCTOJOTMUYECKUI aHaju3 JaHHOTO CTHXa — JIMIIb
MIEPBBIN 1IAT.

ABTOp MOnHTCS O TOM, 4TOOBI Poxkmenusrii ot bora CreH, Uucyc Xpucroc,
XPaHWJI K&KIO0T0 U3 Hac OT rpexa U OT JyKaBoro...
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